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A. prEAmblE (prEliminAry rEmArkS)

 Organising elections in an association necessitates a long and complex procedure 
that, among other components, includes:

a) complete understanding of the statutes and internal regulations 
of the association;

b) the invitation for candidatures;

c) the examination of candidatures;

d) appeals;

e) the publication of the official list of candidates;

f) the organisation in technical and logistical terms of elections 
(organisation of the elective general assembly, list of voters, ballot 
papers, voting urn, count of votes, minutes etc.);

g) the circulation of general information about the election among 
the members, government bodies, representatives of the media 
etc.

It is therefore necessary for each association to perfect this procedure so as to 
ensure that its elections are transparent and democratic. In specific terms, this 
means:

a) scrupulously adhering to the statutes and regulations of FIFA, 
this code and the statutory requirements and regulations of the  
relevant member association and confederation where the latter 
do not contradict the former;

b) avoiding any conflicts of interests that could discredit the impartiality  
of the elections;

c) anticipating the organisation of elections and planning the relevant 
action.

The principles of this Standard Electoral Code were approved by the FIFA Congress 
in Zurich on 30 and 3� May 2007. The Standard Electoral Code shall serve as  
a guide for the electoral code that every FIFA member association is required  
to draw up. It was approved in its current completed form by the FIFA  
Executive Committee at its meeting on 29 and 30 October 2007 and comes into 
force immediately.

N.B. Terms referring to natural persons are applicable to both genders. Any term 
 in the singular applies to the plural and vice-versa.
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Article 1 Scope of application

 �. This code is applicable to presidential elections as well as those  
for members of the executive body (e.g. federal council, executive 
committee, federal bureau), the general assembly (if appropriate),  
the judicial bodies, the electoral committee and the election appeal 
committee.

 2. This electoral code is also applicable to elections to all bodies that are 
subordinate to the association (e.g. leagues, regional associations, 
and affiliated members) and whose regulations and procedures are 
controlled exclusively by the association.

Article 2 principles, obligations and rights of parties,  
  government interference

 �. The democratic principles of segregation of powers, transparency and 
publicising of the electoral processes of the member association must 
be observed without exception.

 2. Government interference of any kind in the electoral process or  
composition of the elective body (general assembly or congress) of 
the association is not permitted. Consequently, government rules on  
elections shall not apply to the elected internal bodies of the  
association and the electoral rules of the association shall not require 
the approval of any government body. Furthermore:

a) the association shall adapt and approve the electoral rules of its 
elected internal bodies in accordance with this code and other FIFA 
regulations;

b) at the very least, the electoral codes of the FIFA member associations  
shall include the following information: the number of members 
and elections, if appropriate, of the general assembly; deadlines, 
requirements, regulations and the announcement of the final lists 
of candidates; the voting procedure, ballot papers, urns, polling 
booths and the announcement of the results; verification of the 
procedure and appeals.

b. GEnErAl rEmArkS
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c) the association shall inform FIFA of the commencement of the  
elections to its elected internal bodies, the announcement of 
the elections and its electoral rules at one month’s notice. It shall 
likewise inform FIFA of the duration of the elections and of the 
mandates. The association is likewise obliged to immediately  
inform FIFA of any government interference in the electoral  
process.

d) unless this code states otherwise, the elected internal bodies of 
the association shall continue to exercise their functions until the 
completion of the electoral process.

b. GEnErAl rEmArkS
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Article 3 basic principles

 �. The electoral committee (hereafter the Committee) organises and 
supervises the election process and takes all decisions relating to the 
election.� 

 2. The members of the Committee must under no circumstances be 
members of the executive body.

 3. The members of the Committee shall be bona fide members of the 
association. 

 4. The members of the Committee must immediately decline to give an 
opinion and withdraw from the matter in progress if they are:

a) a candidate for an elected post;

b) a relative, whether by birth or marriage, of one of the candidates 
for an elected post;

c) a government official of any kind.

 5. In the event that a member does not fulfil the above requirements, 
the member in question shall immediately leave his position and be 
replaced by a substitute.

Article 4 Election

 �. The Committee is elected, in accordance with the provisions of  
this code, by the general assembly or the body that represents  
it between congresses for a term of four years at the final ordinary 
general assembly before the elective general assembly of the executive 
body. The general assembly or the body that represents it between 
congresses also elects three substitute members of the electoral  

C. ElECtorAl CommittEE

�  For simplification and efficiency, we strongly recommend that the electoral committee is also 
assigned the duties and responsibilities that some associations still assign to the electoral bureau 
appointed on the day of the elective general assembly.



8

committee as well as the three members of the election appeal  
committee and two substitute members of the appeal committee. 

 2. The members of the Committee are not permitted to serve for two 
consecutive terms.

 3. The ordinary general assembly at which the Committee is elected shall 
take place at least six months before the elective general assembly at 
which the executive body is elected.2 

Article 5 Composition

 �. The Committee shall be composed of a minimum of seven and a  
maximum of nine members and must be formed within the  
association. 

 2. The Committee comprises:

a) a chairman;

b) a deputy chairman;

c) between one and five members.

 3. The general secretary of the association serves as the secretary to the 
electoral committee. He takes part in the activities of the Committee in 
a consultative capacity, is responsible for the related logistical matters 
and takes care of administrative matters.

 4. The Committee appoints the chairman and deputy chairman from 
among its members. 

C. ElECtorAl CommittEE

 2  Election by the general assembly makes it possible to ensure greater transparency and  
impartiality. The nomination of the electoral committee by the president or the executive body 
would make the process less democratic because it is possible that the president and/or individual 
members of the executive body may later stand as candidates for elected posts.

Moreover, it is important that the deadline of a minimum of six months before the elective general 
assembly is not inordinately long, so that the members of the association are already in a position 
to know whether or not they are going to submit their candidature for an elected post.
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 5. In the event that one or more members of the Committee stand as 
candidates for an elected post or are unable to carry out their duties, 
they shall resign from the Committee. Any member who resigns shall 
be replaced by a substitute. 

 6. The members of the Committee shall officially declare their candi-
dature for elected posts in such a way as to allow the replacement 
process described above to be carried out harmoniously and without 
any time pressure that would be prejudicial to the elections of the 
executive body.

 7. The Committee may be assisted by members of the general secretariat 
at any time provided that they are not standing as candidates for 
elected posts. 

Article 6 Duties

 �. The Committee is responsible for all tasks relating to the organisation, 
running and supervision of the elective general assembly. In particular, 
it is responsible for:

a) strictly enforcing the association’s statutes and regulations;

b) strictly enforcing the statutes, directives and regulations of FIFA 
and the regulations of the association and confederation where 
they do not contradict FIFA regulations;

c) strictly enforcing the electoral code;

d) strictly enforcing the statutory deadlines for elections;

e) distributing information to the members of the general assembly 
as well as to government bodies, the media and the public;

f) managing relations with government bodies (where necessary);

g) the candidature procedure (launch, distribution of information, 
evaluation, publication of official list etc.);

h) organising, in administrative and technical terms, the elective 
general assembly;

i) drawing up the list of voters in accordance with the association’s 
statutory provisions;
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j) verifying the identity of the voters under the supervision of the 
bailiff appointed for this purpose;

k) the voting procedure (cf. article �5);

l) all other tasks necessary to ensure the smooth running of the 
electoral process.

 2. Logistical matters shall be taken care of by the association.

Article 7 Convoking the Committee and quorum

 �. Only if the Committee is convoked validly by its chairman is it entitled 
to deliberate and pass decisions. 

 2. A quorum is constituted by the absolute majority of the members of 
the Committee.

Article 8 Decisions

  All of the Committee’s decisions must be passed by an absolute majority  
of the valid votes cast. If a vote is tied, the chairman of the Committee  
shall have the casting vote. Decisions are recorded in minutes signed 
by the chairman and the secretary of the Committee. Appeals against 
the Committee’s decisions may be lodged only with the election 
appeal committee of the association, to the exclusion of the possibility  
of appealing said decisions before any other body, particularly a  
government body.

C. ElECtorAl CommittEE
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Article 9 Criteria

  The eligibility criteria are defined by this code and the statutes of the 
association and must comply with the statutes and regulations of FIFA.

Article 10 Submission of candidatures

  Candidatures shall be sent by recorded post or delivered in exchange 
for confirmation of receipt to the general secretariat of the association 
at least XXX days3 before the general assembly is held.

Article 11 Examination of candidatures

 �. The candidatures shall be examined by the electoral committee within 
XXX days of the deadline for their submission.

 2. The candidates shall be informed of the decision of the Committee’s 
examination within the same period of XXX days.

 3. The list of candidates shall be published.

Article 12 Appeal procedure

 �. The election appeal committee is constituted of three members and 
two substitutes elected by the general assembly at the same time as 
the members of the Committee. One of these members shall have 
legal training. 

 2. Any appeal, with its reasons, shall be sent by registered post or  
delivered in exchange for confirmation of receipt to the general  
secretariat of the association within XXX days of receipt of the  
Committee’s decision. 

D. CAnDiDAtUrES

3  The deadline shall be identical to that stipulated in the association’s statutes and sufficiently 
long to allow for the optimum organisation of the general assembly.
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 3. Appeals shall be considered by the election appeal committee within 
XXX days of their receipt by the general secretariat.

 4. The decisions of the election appeal committee are final and may not 
be monitored by any government body.

Article 13 Distribution of the final official list

  The final official list of candidates shall be sent to all the members  
of the general assembly and, where necessary, to the relevant  
government bodies no less than XXX days before the elective general 
assembly is held. It shall also be published in the press.

D. CAnDiDAtUrES
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Article 14 Deadline for convoking an elective general assembly

  An elective general assembly shall be convoked the requisite number 
of days before it takes place as stipulated in the association’s  
statutes. Notification shall be addressed to all the members of the 
general assembly and, where necessary, to the relevant government 
bodies. The elective general assembly shall be announced through 
the media. 

Article 15 Duties of the Committee

  The duties of the Committee are as follows:

a) to monitor the voting procedure during the elective general  
assembly using the electoral register that it has compiled;

b) to count the votes;

c) to take any decision that is necessary regarding the validity or 
invalidity of ballot papers;

d) in general, to pass a definitive decision on any matters relating to 
the voting procedure during the elective general assembly;

e) to draft official minutes of the election and distribute them to the 
members and, where necessary, to government authorities;

f) to declare the official results;

g) to organise a media conference, where necessary.

Article 16 ballot papers

 �. The association’s general secretariat shall produce the ballot papers 
under the supervision and charge of the Committee. The ballot papers 
shall be printed clearly and legibly.

 2. The ballot papers shall be of a different colour for each round of the 
election.

E. VotinG proCEDUrE
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Article 17 Urn

 �. Before the start of the voting procedure, the urn – which shall be 
transparent where possible – shall be opened and presented to the 
members of the general assembly. It shall then be closed and placed 
in a visible position near to the members of the Committee.

 2. During the vote, the urn shall be monitored by one of the members 
of the Committee.

Article 18 polling booths

  Polling booths shall be erected near to the urn and the polling station 
so that the members of the general assembly who are entitled to vote 
may complete their ballot paper in secret.

E. VotinG proCEDUrE
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Article 19 Vote

 �. The chairman of the Committee shall explain in detail the voting 
procedure (urn, ballot papers, valid and invalid ballot papers, count, 
required majorities, results etc.) and cite any relevant statutory or  
legislative provisions.

 2. The chairman of the Committee calls in turn each member of the 
general assembly who has the right to vote and invites him to move 
to the front of the hall where the election is taking place.

 3. Once called, the member moves to the front of the hall and, after 
signing, he receives his ballot paper.

 4. The member then completes his ballot paper in the polling booth 
designated for this purpose.

 5. The member in question deposits his ballot paper in the urn, signs the 
electoral register and then returns to his seat.

 6. The counting procedure begins as soon as all of the members with the 
right to vote have deposited their ballot papers in the urn. A member 
of the Committee opens the urn and tips out the ballot papers. The 
count then commences.
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Article 20 General principles, decisions in the event of dispute

 �. Only the members of the Committee may take part in the count. All 
operations (opening the urn, counting the ballot papers, counting the 
votes etc.) shall be carried out in a way that can be followed clearly by 
the members of the general assembly.

 2. In the event of a dispute regarding the validity or invalidity of a ballot 
paper, the validity or invalidity of a vote, the drafting of the minutes, 
the declaration of the results or any other matter relating to the count-
ing procedure, the Committee’s decision shall be final.

Article 21 invalid ballot papers

 �. The following are considered invalid:

a) ballot papers that do not bear the official distinctive marks defined 
by the Committee;

b) ballot papers that bear any words other than the names of the 
candidates;

c) ballot papers that are illegible or have been defaced;

d) ballot papers that bear identifying marks.

 2. The chairman of the Committee shall write on the back of any invalid 
ballot paper (in red) the reasons for its invalidity and confirm with a 
signature.

 3. In the event of disputes regarding the validity or invalidity of a ballot 
paper, the validity or invalidity of a vote, the drafting of the minutes, 
the declaration of the results or any other matter relating to the count-
ing procedure, the Committee’s decision shall be final.

F. CoUnt
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Article 22 Spelling mistakes

  Spelling mistakes shall result in the invalidity of a vote only if they 
mean that it is not possible to identify with certainty any of the official 
candidates.

Article 23 Count and declaration of results

 �. Once the urn has been opened, the members of the Committee shall 
count out loud the number of ballot papers and verify their validity. 
If the number of ballot papers is equal to or less than the number of 
ballot papers issued, the ballot is valid. If it exceeds the number of 
ballot papers issued, the ballot shall be declared void and recommence 
immediately in accordance with the procedure described above.

 2. After the number of ballot papers has been verified, the members of 
the Committee shall proceed to count the number of votes cast for 
each different candidate.

 3. Once the count has been completed and verified, the chairman shall 
officially declare the results to the members of the general assembly.

 4. If a second (or subsequent) round of voting is required, the voting 
procedure shall be repeated in accordance with the above articles. 
The members of the general assembly are also to be informed of the 
statutory provisions that apply for the second (and subsequent) rounds 
of voting (e.g. any changes to the majority required, elimination of 
candidates).
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Article 24 Declaration of final results

 �. After each round of the election, the chairman of the Committee shall 
declare the results officially to the members of the general assembly. 
The minutes are to be drafted and signed by all the members of the 
Committee.

 2. The final minutes shall be distributed to the members of the general 
assembly and, where necessary, to government bodies. They shall be 
entered in the record of the deliberations of the general assembly.

Article 25 Verification of procedure

  A notary or other person of equivalent legal status recognised by the 
courts shall attend the general assembly and draw up minutes. He 
is specifically responsible for verifying the identity of the voters and 
ensuring compliance with the voting procedure.

Article 26 Enforcement

  This electoral code was approved by the relevant legislative body when 
it convened in XXX on XXX and comes into force immediately.

F. CoUnt
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  Violations, rights of FiFA, archiving of documents, omissions

 �. Failure by the association to apply the principles of this code shall be 
considered a serious violation of the provisions of article �3 of the 
FIFA Statutes and shall lead to the consequences described in article 
�4 of the FIFA Statutes or the disciplinary measures provided for under 
article 55 of the FIFA Statutes.

 2. FIFA has the right to intervene in the electoral processes of the associa-
tion at any time to monitor its integrity and check that this code and 
the statutes and regulations of FIFA are being applied.

 3. FIFA may likewise suspend or invalidate the electoral processes and/or 
appoint a provisional administration for the association, as the case 
may be.

 4. The Committee shall hand over all the official documents relating to 
the elections to the association’s general secretariat, which is respon-
sible for passing them on to the relevant bodies, where required, and 
for archiving them. 

 5. All matters relating to the administrative and technical organisation of 
the elective general assembly that are not covered by this code shall 
be ruled upon by the Committee.

 6. All matters relating to the running of the elections not covered by this 
code shall be ruled upon by the Committee.

 7. The members of the Committee shall observe the utmost impartiality 
when carrying out their duties. 

  Zurich, 29 October 2007

  FOR THE FIFA EXECUTIVE COMMITTEE 

  President: General Secretary:
  Joseph S. Blatter Jérôme Valcke

G. FinAl proViSionS
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L’organisation d’élections au sein d’une association nécessite une procédure longue 
et complexe qui englobe entre autres :

a) une parfaite connaissance des statuts et du règlement intérieur de 
l’association ;

b) l’appel aux candidatures ;

c) l’examen des candidatures ;

d) les recours ;

e) la publication de la liste officielle des candidats ;

f) l’organisation technique et logistique des élections (organisation 
de l’assemblée générale élective, liste des votants, bulletins de 
vote, urne, décompte des suffrages, procès-verbal, etc.) ;

g) la diffusion de l’information générale sur les élections auprès des 
membres, des instances gouvernementales, des représentants des 
médias, etc.

Il est donc nécessaire que chaque association maîtrise parfaitement cette procédure 
afin d’assurer des élections transparentes et démocratiques. A ce sujet, il convient 
en particulier :

a) de respecter scrupuleusement les Statuts et règlements de la FIFA, 
le présent code ainsi que les dispositions statutaires et réglemen-
taires de l’association et ceux de la confédération concernée qui 
ne contredisent pas les documents susmentionnés ;

b) d’éviter tout conflit d’intérêts qui pourrait jeter le discrédit sur 
l’impartialité des élections ;

c) d’anticiper l’organisation des élections et de planifier les actions y 
afférentes.

Les principes du présent code électoral type ont été approuvés par le Congrès de la 
FIFA à Zurich les 30 et 3� mai 2007. Le code électoral type sert de directives pour 
l’élaboration du code électoral que doit rédiger chaque association membre de la 
FIFA. Il a été approuvé dans sa forme complète actuelle par le Comité Exécutif de 
la FIFA en sa séance du 29 octobre 2007 et entre en vigueur immédiatement.

NB: Le masculin générique utilisé par souci de concision s’applique au sexe  
 féminin, de même que le singulier peut avoir un sens pluriel et vice-versa.

A. prÉAmbUlE (rEmArQUES prÉliminAirES)
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Article 1 Champ d’application

 �. Le présent code s’applique aux élections du président, des membres de 
l’instance exécutive (par ex. Conseil fédéral, Comité exécutif, Bureau 
fédéral, etc.), de l’assemblée générale le cas échéant, des organes 
juridictionnels, de la commission électorale et de la commission de 
recours pour les élections.

 2. Le présent code s’applique aussi aux élections au sein de toutes les 
entités subordonnées à l’association (par ex. ligues, associations régio-
nales et membres affiliés), dont le contrôle réglementaire et procédu-
ral revient exclusivement à l’association.

Article 2 principes, obligations et droits des parties  
  ingérence gouvernementale

 �. Les principes démocratiques doivent être respectés en tout temps, tout 
comme ceux de la séparation des pouvoirs, de la transparence et de 
la publication de la procédure électorale des associations membres de 
la FIFA.

 2. L’ingérence gouvernementale, de quelque forme qu’elle soit, dans 
la procédure électorale ou dans la composition de l’organe électif 
(congrès et assemblée) d’une association membre de la FIFA n’est pas 
autorisée. Par conséquent, les directives gouvernementales régulant 
les élections pour les instances internes élues de l’association mem-
bre de la FIFA ne s’appliquent pas et les directives électorales d’une 
association membre ne peuvent être soumises à l’approbation d’une 
instance gouvernementale. De plus :

a) l’association membre de la FIFA adapte et approuve les direc-
tives électorales des instances internes élues conformément au 
contenu du présent code et à toute directive de la FIFA. 

b) le contenu minimal des codes électoraux des associations 
doit comprendre entre autres : le nombre de membres et 
d’élections, le cas échant, de l’assemblée générale ; les délais, 

b. GÉnÉrAlitÉS
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exigences, directives et annonces des listes finales des candi-
datures ; procédures de vote, billets de vote, urnes, isoloirs 
et proclamation des résultats ; vérification de la procédure et 
recours.

c) Les associations membres de la FIFA communiquent à celle-ci 
un mois à l’avance la date de début des élections pour les 
instances internes élues, la date de convocation et ses règle-
ments électoraux. Elles informent aussi la FIFA de la durée des 
élections et de la durée des mandats. De même, les associa-
tions membres sont tenues d’informer la FIFA de toute forme 
d’ingérence gouvernementale dans la procédure électorale.

d) Sauf en cas d’exception dans le présent code, les instances 
internes élues des associations continueront d’exercer leurs 
fonctions jusqu’à finalisation de la procédure électorale.

b. GÉnÉrAlitÉS



27

Article 3 principes de base

 �. La commission électorale (ci-après : « la commission ») a pour mis-
sion d’organiser et de superviser la procédure électorale et de prendre 
toute décision y relative.� 

 2. Les membres de la commission ne doivent en aucun cas être membres 
de l’instance exécutive.

 3. Les membres de la commission sont bona fide membres de l’association. 

 4. Les membres de la commission doivent immédiatement se récuser et 
se retirer de la procédure en cours s’ils sont :

a) candidat à une fonction élective ;

b) parent ou allié d’une personne candidate à une telle fonction ;

c) fonctionnaire du gouvernement.

 5. Au cas où un membre de la commission ne répond pas à un des 
principes ci-dessus, il doit quitter immédiatement ses fonctions et être 
remplacé par un suppléant.

Article 4 Election

 �. La commission est élue, en conformité avec les dispositions du pré-
sent code, par l’assemblée générale ou par l’organe qui la représente 
entre les congrès, pour un mandat de quatre ans lors de la dernière 
assemblée générale ordinaire précédant l’assemblée générale élective 
de l’instance exécutive. L’assemblée générale ou l’organe qui la repré-
sente entre les congrès élit également trois membres suppléants de la 
commission électorale, les trois membres de la commission de recours 
pour les élections et les deux membres suppléants de la commission 
de recours. 

C. CommiSSion ÉlECtorAlE

� Par souci de simplification et d’efficacité, nous conseillons vivement que la commission élec-
torale se charge également des tâches et responsabilités qui, au sein de certaines associations, 
incombent encore au Bureau électoral nommé le jour même de l’assemblée générale élective.
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 2. Les membres de la commission ne peuvent pas faire deux mandats 
consécutifs.

 3. L’élection des membres de la commission doit intervenir lors de l’as-
semblée générale ordinaire de l’association précédant l’assemblée 
générale élective de l’instance exécutive, dans un délai d’au moins six 
mois avant celle-ci.2 

 

Article 5 Composition

 �. La commission doit être composée de 7 membres au minimum et de 
9 membres au maximum et doit être constituée au sein de l’associa-
tion.

 2. La commission comprend :

a) � président

b) � vice-président

c) de � à 5 membres

 3. Le secrétaire général de l’association est le secrétaire de la commission. 
Il prend part aux travaux de la commission à titre consultatif, assure la 
logistique et assume les questions administratives.

 4. La commission nomme son président et son vice-président en son sein. 

 5. Au cas où un membre ou plusieurs membres de la commission sont 
candidats à un des postes électifs ou sont empêchés d’accomplir leurs 
tâches, ils doivent démissionner de la commission. Chaque membre 
démissionnaire est remplacé par un suppléant.

C. CommiSSion ÉlECtorAlE

2 L’élection par l’assemblée générale permet d’assurer une meilleure transparence et une plus 
grande impartialité. De fait, la nomination de la commission électorale par le président ou par 
de l’instance exécutive rendrait la procédure moins démocratique dans la mesure où le président 
et/ou certain des membres de l’instance exécutive sont susceptibles d’être à nouveau candidats à 
une fonction élective.

Par ailleurs, il convient que le délai d’au moins six mois avant l’assemblée générale élective ne soit 
pas trop long. En effet, les membres de l’association doivent déjà être en mesure de savoir s’ils 
vont, ou non, poser leur candidature à une fonction élective.
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 6. Les membres de la commission doivent officiellement déclarer leur 
candidature à une des fonctions électives de manière à ce que la 
procédure de remplacement ci-dessus définie puisse être effectuée 
harmonieusement et sans contrainte temporelle portant préjudice aux 
élections de l’instance exécutive.

 7. La commission peut être en tout temps secondée par des membres du 
secrétariat général pour autant que ceux-ci ne soient pas candidats à 
une des fonctions électives. 

Article 6 tâches

 �. La commission est responsable de l’ensemble des tâches relatives 
à l’organisation, au déroulement et à la supervision de l’assemblée 
générale élective. Elle est notamment responsable :

a) de la stricte application des statuts et règlements de l’association ;

b) de la stricte application des statuts, règlements et directives de la 
FIFA ainsi que les directives de l’association et de la confédération 
concernée qui ne contredisent pas la réglementation de la FIFA ;

c) de la stricte application du code électoral ;

d) de la stricte application des délais statutaires imposés aux élections ;

e) de l’information des membres de l’assemblée générale, des instan-
ces gouvernementales, des médias et du public ;

f) des relations avec les instances gouvernementales si nécessaire ;

g) de la procédure de candidature (ouverture, information, évalua-
tion, publication de la liste officielle, etc.) ;

h) de l’organisation administrative, technique de l’assemblée géné-
rale élective ;

i) de l’établissement de la liste des votants conformément aux dis-
positions statutaires de l’association ;

j) du contrôle de l’identité des votants sous la supervision de l’huissier 
de justice nommé à cet effet ;

k) de la procédure de vote (cf.art. �5) ;
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l) de toute autre tâche nécessaire au bon déroulement de la procé-
dure électorale.

 2. La logistique est assurée par l’association.

Article 7 Convocation et quorum

 �. Seule une commission valablement convoquée par son président est 
habilitée à délibérer et à prendre des décisions. 

 2. Le quorum est constitué par la majorité absolue des membres de la 
commission.

Article 8 Décisions

  Toutes les décisions de la commission sont prises à la majorité absolue 
des voix valablement exprimées. En cas d’égalité, le président de la 
commission a une voix prépondérante. Les décisions sont consignées 
dans un procès-verbal signé par le président et le secrétaire de la com-
mission. Les décisions prises par la commission ne peuvent faire l’objet 
d’un recours que devant la commission de recours par les élections de 
l’association, ce qui exclut la possibilité d’un appel de ces décisions 
devant toute autre instance, et notamment devant une instance gou-
vernementale.

C. CommiSSion ÉlECtorAlE
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Article 9 Critères

  Les critères d’éligibilité sont définis par les statuts de l’association et 
doivent être conformes aux Statuts et règlements de la FIFA.

Article 10 Envoi des candidatures

  Les candidatures sont envoyées par courrier recommandé ou déposées 
contre accusé de réception au secrétariat général de l’association dans 
un délai d’au moins XXX jours3 avant la tenue de l’assemblée générale.

Article 11 Examen des candidatures

 �. Les candidatures sont examinées par la commission électorale dans un 
délai de XXX jours après échéance du délai de dépôt des candidatu-
res.

 2. Les candidats sont informés des décisions de la commission électorale 
dans le même délai de XXX jours.

 3. Les listes de candidats font l’objet d’une publication.

Article 12 procédure de recours

 �. La commission de recours pour les élections est formée de trois mem-
bres et de deux suppléants élus par l’assemblée générale en même 
temps que les membres de la commission électorale. Un de ses mem-
bres doit avoir une formation juridique. 

 2. Les éventuels recours, dûment motivés, sont envoyés par courrier 
recommandé ou déposés contre accusé de réception au secrétariat 

D. CAnDiDAtUrES

3 Ces délais seront identiques à ceux prévus par les statuts de l’association. A cet égard, il convient 
de définir des délais assez longs afin de permettre l’organisation optimale de l’assemblée générale.
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général de l’association dans un délai de XXX jours après réception 
de la décision de la commission.

 3. Les recours sont examinés par la commission de recours pour les élec-
tions dans un délai de XXX jours dès leur réception par le secrétariat 
général.

 4. Les décisions de la commission de recours pour les élections sont défi-
nitives et aucune instance gouvernementale ne peut contrôler ces 
décisions.

Article 13 Diffusion de la liste finale et officielle

  La liste finale et officielle des candidats est envoyée à tous les membres 
de l’assemblée générale ainsi que, si nécessaire, aux autorités gouver-
nementales concernées dans un délai d’au moins XXX jours avant la 
tenue de l’assemblée générale élective. Elle est également annoncée 
par voie de presse.

D. CAnDiDAtUrES
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Article 14 Délai de convocation de l’assemblée générale élective

  L’assemblée générale élective est convoquée dans les délais fixés par les 
statuts. La convocation est adressée à tous les membres de l’assemblée 
générale ainsi que, si nécessaire, aux autorités gouvernementales concer-
nées. Elle est obligatoirement annoncée par l’intermédiaire des médias.

Article 15 tâches de la commission électorale

  Les tâches de la commission sont les suivantes :

a) contrôler la procédure de vote lors de l’assemblée générale élective 
sur la base du registre des électeurs qu’elle a établi ;

b) procéder au dépouillement ;

c) prendre toute décision utile concernant la validité ou la nullité des 
bulletins de vote ;

d) de manière générale, décider de manière définitive sur toutes les 
questions relatives à la procédure de vote lors de l’assemblée géné-
rale élective ;

e) rédiger le procès-verbal officiel des élections et les remettre aux 
membres ainsi qu’aux autorités gouvernementales si nécessaire ;

f) proclamer les résultats officiels ;

g) organiser une conférence de presse si nécessaire.

Article 16 bulletins de vote

 �. Le secrétariat général de l’association établit les bulletins de vote sous 
le contrôle et la responsabilité de la commission. Ceux-ci doivent être 
imprimés de manière claire et lisible.

 2. Les bulletins de vote doivent avoir une couleur différente pour chaque 
tour d’élection.

E. proCÉDUrE DE VotE
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Article 17 Urne

 �. Avant le début de la procédure de vote, l’urne – si possible transpa-
rente – est ouverte et présentée aux membres de l’assemblée géné-
rale. Elle est ensuite verrouillée et placée près des membres de la 
commission, à un endroit visible.

 2. Lors du vote, l’urne est surveillée par un des membres de la commission.

Article 18 isoloir

  Il convient d’installer des isoloirs près de l’urne et du bureau de vote 
afin que les membres de l’assemblée générale ayant le droit de vote 
puissent remplir leur bulletin dans le secret.

Article 19 Vote

 �. Le président de la commission explique en détails la procédure de 
vote (urne, bulletins, bulletins nuls et blancs, dépouillement, majorités 
requises, résultats, etc.) et cite les éventuelles dispositions statutaires 
et légales applicables.

 2. Le président de la commission appelle à tour de rôle chacun des mem-
bres de l’assemblée générale ayant le droit de vote et l’invite à se 
déplacer à l’avant de la salle où se déroulent les élections.

 3. Le membre appelé s’avance vers le devant de la salle et reçoit son 
bulletin contre signature.

 4. Le membre appelé remplit son bulletin dans l’isoloir prévu à cet effet.

 5. Le membre appelé dépose son bulletin dans l’urne et signe le registre 
des électeurs puis retourne à sa place.

 6. La procédure de dépouillement débute dès que tous les membres 
ayant le droit de vote ont déposé leur bulletin dans l’urne. Un membre 
de la commission ouvre l’urne et en sort les bulletins. La procédure de 
dépouillement commence.

E. proCÉDUrE DE VotE
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Article 20 Conditions générales et décisions en cas de litige

 �. Seuls les membres de la commission peuvent prendre part au dépouille-
ment. Toutes les opérations (ouverture de l’urne, comptage des bulletins, 
comptage des suffrages, etc.) doivent être effectuées de manière à ce 
que les membres de l’assemblée générale puissent les suivre clairement.

 2. En cas de litige sur la validité ou la nullité d’un bulletin de vote, la 
validité ou la nullité d’un suffrage, la rédaction du procès-verbal, la 
proclamation des résultats ou toute autre question relative à la procé-
dure de dépouillement, la commission prend une décision finale.

Article 21 bulletins nuls

 �. Sont notamment considérés comme nuls :

a) les bulletins ne portant pas les signes officiels distinctifs définis par 
la commission ;

b) les bulletins portant des mentions autres que les noms des candi-
dats ;

c) les bulletins illisibles ou raturés ;

d) les bulletins portant des signes de reconnaissance ;

 2. Le président de la commission écrit au dos du bulletin nul (en rouge) 
les motifs de son invalidation et les confirme par sa signature.

 3. En cas de litige sur la validité ou la nullité d’un bulletin de vote, la validité 
ou la nullité d’un suffrage, la rédaction du procès-verbal, la proclamation 
des résultats ou toute autre question relative à la procédure de dépouille-
ment, les membres de la commission prennent une décision finale.

Article 22 Erreurs d’orthographe

  Les erreurs d’orthographe ne doivent entraîner la nullité du suffrage 
exprimé que si elles ne permettent pas d’identifier avec certitude l’un 
des candidats officiels.

F. DÉpoUillEmEnt
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Article 23 Dépouillement et proclamation des résultats

 �. Une fois l’urne ouverte, les membres de la commission comptent à 
haute voix le nombre de bulletins de vote et vérifient leur validité. Si 
le nombre de bulletins entrés est égal ou inférieur à celui des bulletins 
délivrés, le scrutin est valable. Si leur nombre excède celui des bulletins 
délivrés, le scrutin est déclaré nul et recommencé immédiatement et 
selon la même procédure décrite ci-dessus.

 2. Lorsque le nombre de bulletins de vote est vérifié, les membres de 
la commission procèderont au comptage des suffrages accordés aux 
différents candidats.

 3. Une fois que le comptage est achevé et contrôlé, le président proclame 
officiellement les résultats devant les membres de l’assemblée géné-
rale.

 4. Si un second tour (tour subséquent) est nécessaire, il convient de 
reprendre la procédure de vote à partir des articles précédents. Il 
convient également d’informer les membres de l’assemblée générale 
des dispositions statutaires s’appliquant à partir du deuxième tour 
et des tours subséquents (par ex. éventuel changement de majorité 
requise, éventuelle élimination de candidats).

F. DÉpoUillEmEnt
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Article 24 proclamation des résultats définitifs

 �. Lors de chaque tour d’élection, le président de la commission proclame 
officiellement les résultats devant les membres de l’assemblée géné-
rale. Le procès-verbal sera rédigé et signé par tous les membres de la 
commission.

 2. La version finale du procès-verbal est transmise aux membres de l’as-
semblée générale ainsi qu’aux autorités gouvernementales si néces-
saire. Il est consigné dans le registre des délibérations de l’assemblée 
générale de l’association.

Article 25 Constat de la procédure

  Un huissier de justice, ou tout homme de loi équivalent, agréé par les 
tribunaux assiste à l’assemblée générale et établit un procès-verbal. 
Il est notamment chargé du contrôle de l’identité des votants et du 
respect de la procédure.

Article 26 Entrée en vigueur

  Le présent code a été approuvé par l’instance législative compétente 
qui s’est réunie le XX à XXX. Il entre en vigueur immédiatement.
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 manquements, droits de la FiFA, conservation des documents, lacunes

 �. Est considérée comme une violation grave d’après les termes de l’art. 
�3 des Statuts de la FIFA la non-application des principes du présent 
code de la part des associations membres. Les conséquences seront 
celles stipulées dans l’art. �4 des Statuts de la FIFA ou les moyens 
disciplinaires prévus dans l’art. 55 des Statuts de la FIFA.

 2. La FIFA a le droit d’intervenir, à tout moment, dans la procédure électo-
rale des associations membres pour contrôler sa conformité et vérifier 
le respect du présent code ainsi que de ses Statuts et règlements.

 3. De même, la FIFA peut, selon les cas, suspendre ou annuler la procé-
dure électorale et/ou désigner une administration provisoire au sein 
des associations membres.

 4. La commission remet tous les documents officiels concernant les élec-
tions au secrétariat général de l’association qui est chargé de les faire 
parvenir aux instances concernées si nécessaires et de les archiver.

 5. Tout cas relatif à l’organisation administrative et technique de l’assemblée 
élective non prévu dans le présent code est tranché par la commission.

 6. Tout cas relatif au déroulement même des élections non prévu dans 
le présent code est tranché par la commission.

 7. Les membres de la commission doivent observer la plus stricte impar-
tialité dans l’accomplissement de leur tâche. 

  Zurich, le 29 octobre 2007

  POUR LE COMITÉ EXÉCUTIF DE LA FIFA 

  Le Président : Le Secrétaire Géneral :
  Joseph S. Blatter Jérôme Valcke

G. DiSpoSitionS FinAlES
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A. prEÁmbUlo (obSErVACionES introDUCtoriAS)

La organización de elecciones en el seno de una asociación exige un proceso largo 
y complejo que, entre otros componentes, implica aspectos como:

a) el perfecto conocimiento de los estatutos y del reglamento de 
funcionamiento interno de la asociación;

b) la apertura del proceso de candidaturas;

c) el examen de las candidaturas;

d) las apelaciones:

e) la publicación de la lista oficial de los candidatos;

f) la organización técnica y logística de las elecciones (organización 
de la asamblea general electoral, lista de votantes, papeletas de 
votación, urnas electorales, escrutinio, acta, etc.);

g) la difusión de información general relativa a las elecciones entre 
los miembros, las instancias gubernamentales, los representantes 
de los medios etc.

En consecuencia, es necesario que cada asociación se ciña cabalmente a este pro-
ceso con el fin de garantizar elecciones democráticas y transparentes. Específica-
mente, es necesario:

a) acatar estrictamente los Estatutos y reglamentos de la FIFA, este 
Código, así como las normas estatutarias o reglamentarias relevan-
tes de la asociación y de la confederación correspondientes que no 
contradigan las disposiciones de la FIFA; 

b) evitar cualquier conflicto de intereses que pudiera poner en entre-
dicho la imparcialidad de las elecciones;

c) organizar con antelación las elecciones y planificar las actividades 
relacionadas.

Los principios del presente Código Electoral Modelo fueron aprobados por el Con-
greso de la FIFA de los días 30 y 3� de mayo de 2007 en Zúrich. El Código Electoral 
Modelo, que servirá de base para un código electoral que se solicitará redactar a 
cada asociación miembro, fue aprobado en su forma actual complementada por 
el Comité Ejecutivo de la FIFA en su sesión del 29 de octubre de 2007 y entra en 
vigor con efecto inmediato.

N.B. Todos los términos que se refieren a personas físicas se aplican indistintamente  
 a hombres y a mujeres. El uso del singular incluye también el plural.



45

b. GEnErAliDADES

Artículo 1 Ámbito de aplicación

 �. Este Código se aplicará a las elecciones del presidente, los miembros 
del órgano ejecutivo (por ejemplo, el consejo federal, el comité ejecu-
tivo, la oficina federal), la asamblea general, en su caso, los órganos 
jurisdiccionales, la comisión electoral y la comisión de apelación de la 
elección.

 2. Este Código también se aplicará a las elecciones en el seno de todas 
las entidades subordinadas a la asociación (por ejemplo, ligas, asocia-
ciones regionales y miembros afiliados), cuyo control reglamentario y 
procedimental corresponde en exclusiva a la asociación.

Artículo 2 principios, obligaciones y derechos de las partes,  
  injerencia gubernamental

 �. Se respetará en todo momento los principios democráticos, el de 
separación de poderes, el de transparencia y el de publicidad en los 
procesos electorales de las asociaciones miembros de la FIFA.

 2. No se permite ninguna clase de injerencia gubernamental en el pro-
ceso electoral ni en la composición del cuerpo electoral (asamblea y 
congreso) de la asociación. Por lo tanto, no se aplicarán las normas 
gubernamentales que regulen las elecciones a los órganos internos 
electos de la asociación, ni tampoco se someterán las normas electo-
rales de una asociación a la aprobación de ningún órgano guberna-
mental. En este sentido:

a) La asociación adaptará y aprobará las normas electorales de 
los órganos internos electos de acuerdo con lo contenido en 
este código y demás normas de la FIFA.

b) El contenido mínimo de los códigos electorales de las aso-
ciaciones deberá incluir, entre otros aspectos: el número de 
miembros y elecciones en su caso, de la asamblea general; 
plazos, requisitos, normas y proclamación de las listas fina-
les referente a las candidaturas; procedimiento de votación, 



46

b. GEnErAliDADES

papeletas, urnas, cabinas, y proclamación de resultados; veri-
ficación del procedimiento y recursos.

c) Las asociaciones comunicarán a la FIFA con un mes de antela-
ción el comienzo de las elecciones a los órganos internos elec-
tos, su convocatoria y sus reglamentos electorales. Asimismo 
informarán de la duración de las elecciones y del periodo de 
duración de los mandatos. Igualmente, las asociaciones están 
obligadas a informar a la FIFA de forma inmediata de cualquier 
injerencia gubernamental que se produzca en el proceso elec-
toral.

d) Salvo las excepciones que estipule este Código, los órganos 
internos electos de las asociaciones seguirán ejerciendo sus 
funciones hasta la finalización del proceso electoral.
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Artículo 3 principios fundamentales

 �. La tarea de la comisión electoral (en adelante, “la comisión”) consiste 
en organizar y supervisar el proceso electoral y tomar todas las deci-
siones relativas a este proceso.� 

 2. Los miembros de la comisión no podrán en ningún caso ser miembros 
del órgano ejecutivo.

 3. Los miembros de la comisión serán miembros “bona fide” de la aso-
ciación. 

 4. Los miembros de la comisión deberán retirarse inmediatamente del 
proceso en marcha si son:

a) candidatos a un cargo electivo;

b) parientes, naturales o por matrimonio, de un candidato a un cargo 
electivo;

 c)  funcionarios de Gobierno de cualquier tipo.

 5. En caso de que un miembro de la comisión no cumpla con los requi-
sitos expuestos, deberá renunciar inmediatamente a su cargo y será 
reemplazado por un suplente.

Artículo 4 Elección

 �. En conformidad con las disposiciones del presente Código, la asam-
blea general, o bien el órgano que representa a ésta entre los congre-
sos, deberá elegir la comisión por un periodo de cuatro años durante 
la última asamblea general ordinaria previa a la asamblea general 
electoral del órgano ejecutivo. La asamblea general o el órgano que 
representa a ésta entre los congresos elige igualmente tres miembros 
suplentes de la comisión electoral, los tres miembros de la comisión de 
apelación de la elección, y los dos miembros suplentes de la comisión 
de apelación de la elección. 

C. ComiSiÓn ElECtorAl

� Con el fin de simplificar y hacer más eficiente este proceso, recomendamos muy especialmente que 
también se encomiende a la comisión las tareas y las responsabilidades que, en el seno de ciertas aso-
ciaciones, competen a la oficina electoral, nombrada el mismo día que la asamblea general electoral.
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C. ComiSiÓn ElECtorAl

 2. Los miembros de la comisión no podrán prestar sus servicios a la comi-
sión en dos periodos consecutivos.

 3. La asamblea general que elija a la comisión tendrá lugar por lo menos 
seis meses antes de la asamblea general electoral en la que se elige el 
órgano ejecutivo.2  

Artículo 5 Composición

 �. La comisión se compondrá de un mínimo de siete miembros y un 
máximo de nueve miembros, debiéndose constituir en el seno de la 
asociación nacional.

 2. La comisión estará compuesta por:
a) un presidente: 
b) un vicepresidente; 
c) de � a 5 miembros.

 3. El secretario general de la asociación será el secretario general de la 
comisión electoral. Participará de manera consultiva en los trabajos de 
la comisión y responderá por los asuntos logísticos y administrativos.

 4. La comisión nombrará a su presidente y a su vicepresidente de entre 
sus miembros. 

 5. En caso de que uno o varios miembros de la comisión sean candidatos 
a uno de los cargos electivos o no puedan cumplir con su labor, debe-
rán renunciar a la comisión. Cada miembro saliente será reemplazado 
por un suplente. 

2 La elección a través de la asamblea general permite garantizar la imparcialidad del proceso y 
una mayor transparencia. El hecho de que el presidente o el órgano ejecutivo nominen la comisión 
electoral hace que el proceso sea menos democrático, ya que es posible que el presidente y/o 
ciertos miembros del órgano ejecutivo presenten de nuevo su candidatura a un cargo electivo.

Además, es importante que no se alargue demasiado el plazo mínimo de 6 meses antes de la 
asamblea general electoral a fin de que los miembros de la asociación puedan saber si presenta-
ráno su candidatura a un cargo electivo.
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 6. Los miembros de la comisión deberán declarar oficialmente su candi-
datura a uno de los cargos electivos de forma que el procedimiento 
de sustitución antes descrito pueda efectuarse como corresponde y sin 
ningún contratiempo temporal que afecte las elecciones del órgano 
ejecutivo.

 7. La comisión podrá recibir en todo momento el apoyo de los miembros 
de la secretaría general, siempre que estos no sean candidatos a nin-
gún cargo electivo. 

Artículo 6 tareas

 �. La comisión será responsable del conjunto de tareas relativas a la orga-
nización, el desarrollo y la supervisión de la asamblea general electoral. 
La comisión se hará cargo de:

a) la estricta aplicación de los estatutos y reglamentos de la asociación;

b) la estricta aplicación de los estatutos, las directivas y los regla-
mentos de la FIFA, así como de las normas de la asociación y de 
la confederación correspondiente, que no contradigan las normas 
de la FIFA;

c) la estricta aplicación del código electoral;

d) la estricta aplicación de los plazos estatutarios de las elecciones;

e) la distribución la información proporcionada a los miembros de 
la asamblea general, a las instituciones gubernamentales, a los 
medios de comunicación y al público;

f) las relaciones con las instituciones gubernamentales, si se hacen 
necesarias;

g) el procedimiento de candidatura (lanzamiento, información, eva-
luación, publicación de la lista oficial, etc.);

h) la organización administrativa, técnica y logística de la asamblea 
general electoral;

i) la creación de una lista de votantes conforme a las disposiciones 
estatutarias de la asociación;
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C. ComiSiÓn ElECtorAl

j) el control de los documentos de identificación de los votantes bajo 
la supervisión de un funcionario notarial nombrado a tal efecto;

k) el procedimiento de votación (véase art. �5);

l) cualquier otra tarea que se haga necesaria para garantizar el buen 
desarrollo del proceso electoral.

2.  Los asuntos logísticos estarán a cargo de la asociación.

Artículo 7 Convocatoria y quórum

�.  Sólo una comisión convocada válidamente por su presidente estará 
habilitada para deliberar y tomar decisiones. 

2.  La mayoría absoluta de los miembros de la comisión constituye el 
quórum.

Artículo 8 Decisiones

  Todas las decisiones de la comisión se tomarán por mayoría absoluta 
de los votos válidos emitidos. En caso de empate, el presidente de la 
comisión tendrá un voto de calidad. Las decisiones se consignarán en 
un acta firmada por el presidente y el secretario de la comisión. Las 
resoluciones de la comisión únicamente podrán ser apeladas ante la 
comisión de apelación de la elección, excluyéndose la posibilidad de 
que estas resoluciones sean apeladas ante cualquier otro órgano, y 
particularmente un órgano gubernamental.
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Artículo 9 Criterios

  El presente Código y los estatutos de la asociación definen los criterios 
de elegibilidad, concebidos conforme a los Estatutos y la reglamenta-
ción de la FIFA.

Artículo 10 Envío de candidaturas

  Las candidaturas se remitirán a la secretaria general de la asociación 
por correo certificado o mediante firma de acuse de recibo por lo 
menos XXX días3 antes de que se celebre la asamblea general.

Artículo 11 Examen de candidaturas

�.  La comisión electoral examinará las candidaturas a más tardar XXX 
días después del vencimiento del plazo de su presentación.

2.  Se informará a los candidatos sobre las resoluciones adoptadas tras el 
examen de la comisión dentro del mismo plazo de XXX días.

3.  Las listas de candidatos se harán públicas.

Artículo 12 procedimiento de apelación

�.  La comisión de apelación de la elección estará formada por tres miem-
bros y dos suplentes elegidos por la asamblea general al mismo tiempo 
que los miembros de la comisión electoral. Uno de sus miembros 
deberá poseer formación jurídica.

2.  Los posibles recursos, debidamente fundamentados, se remitirán a la 
secretaría general de la asociación mediante carta certificada o firma 
de acuse de recibo en un plazo de XXX días después de haber cono-
cido la decisión de la comisión.

D. CAnDiDAtUrAS

3 Este plazo deberá ser el mismo que se estipula en los estatutos de la asociación y suficiente-
mente largo para permitir una perfecta organización de la asamblea general.
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D. CAnDiDAtUrAS

3.  Los recursos serán examinados por la comisión de apelación de la 
elección en el plazo de XXX días tras su recibo.

4.  Las decisiones de la comisión de apelación de la elección son definiti-
vas y ningún órgano gubernamental podrá controlar sus decisiones.

Artículo 13 Difusión de la lista oficial definitiva

  La lista oficial definitiva de los candidatos se enviará a todos los miem-
bros de la asamblea general y, de ser necesario, a las autoridades 
gubernamentales interesadas en un plazo de XXX días antes de la 
celebración de la asamblea general electoral. La lista también se difun-
dirá a través de la prensa.
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E. proCEDimiEnto DE VotACiÓn

Artículo 14 plazo de convocatoria a la asamblea general electoral

  La asamblea general electoral se convocará dentro de los plazos esti-
pulados por los estatutos de la asociación. El aviso de convocatoria 
se remitirá a todos los miembros de la asamblea general y ,de ser 
necesario, a las autoridades gubernamentales interesadas. Deberá 
comunicarse obligatoriamente a través de los medios informativos. 

Artículo 15 tareas de la comisión electoral

  Las tareas de la comisión son las siguientes:

a) controlar el procedimiento de votación de la asamblea general 
electoral partiendo del registro electoral establecido por la comi-
sión;

b) proceder al escrutinio;

c) adoptar cualquier resolución pertinente, relativa a la validez o a la 
nulidad de las papeletas de votación;

d) con carácter general, pronunciarse en última instancia sobre 
cualesquiera cuestiones relativas al procedimiento electoral en la 
asamblea general electoral;

e) redactar el acta oficial, y remitirla a los miembros, y, si es necesario, 
a las autoridades gubernamentales;

f) proclamar los resultados oficiales;

g) si se hace necesario, organizar una rueda de prensa.

Artículo 16 papeletas de votación

�.  La secretaría general de la asociación producirá las papeletas de vota-
ción bajo la supervisión de la comisión. Su impresión deberá ser clara 
y legible.

2.  Las papeletas deberán tener un color diferente para cada votación.
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E. proCEDimiEnto DE VotACiÓn

Artículo 17 Urnas

�.  Antes del comienzo del procedimiento electoral, se abrirá la urna (de 
ser posible transparente) y se presentará a los miembros de la asam-
blea general. A continuación se cerrará y se colocará cerca de los 
miembros de la comisión en un lugar visible.

2.  Durante la votación, uno de los miembros de la comisión vigilará la urna.

Artículo 18 Cabinas

  Se procederá a instalar cabinas cerca de la urna y del recinto de vota-
ción con el fin de garantizar el derecho al voto secreto a los miembros 
habilitados de la asamblea general.
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Artículo 19 Votación

�.  El presidente de la comisión explicará detalladamente el procedimiento 
de votación (urna, papeletas de votación, papeletas de votación nulas 
y en blanco, escrutinio, mayorías requeridas, resultados, etc.) y citará 
las disposiciones legales y estatutarias relativas a estas cuestiones.

2.  El presidente de la comisión llamará sucesivamente a cada miembro 
de la asamblea general con derecho a voto y le invitará a desplazarse 
hasta la parte delantera del recinto en donde se desarrollarán las elec-
ciones.

3.  El miembro se desplazará hasta la parte delantera del recinto, recogerá 
su papeleta de votación y firmará el acuse de recibo.

4.  El miembro rellenará su papeleta de votación en la cabina dispuesta a 
tal efecto.

5.  El miembro en turno depositará su papeleta de votación en la urna, 
firmará el registro de electores y retornará luego a su lugar.

6.  Se dará inicio al escrutinio una vez todos los miembros habilitados 
hayan depositado su papeleta de votación en la urna. Un miembro de 
la comisión abrirá la urna y sacará las papeletas de votación. Entonces 
se dará comienzo al recuento de votos.
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F.  ESCrUtinio

Artículo 20 Condiciones generales y resoluciones en caso de controversia

�.  Solamente los miembros de la comisión podrán tomar parte en el 
escrutinio. Todas las operaciones correspondientes (apertura de la 
urna, recuento de papeletas, recuento de sufragios, etc.) deberán 
efectuarse de manera que los miembros de la asamblea general pue-
dan seguirlas claramente.

2.  En caso de controversia sobre la validez o la nulidad de una papeleta de 
votación, la validez o la nulidad de un sufragio, la redacción del acta, 
la proclamación de los resultados, o cualquier otra cuestión relativa al 
escrutinio, la comisión adoptará la decisión definitiva.

Artículo 21 papeletas de votación nulas

�.  Se considerarán nulas:

a) las papeletas que no contengan los signos oficiales distintivos esta-
blecidos por la comisión;

b) las papeletas que contengan indicaciones distintas del nombre de 
los candidatos;

c) las papeletas ilegibles o tachadas;

d) las papeletas que contengan signos de reconocimiento.

2.  El presidente de la comisión escribirá al dorso de la papeleta nula (en 
rojo) los motivos de invalidación de la misma y los refrendará con su 
firma.

3.  En caso de controversia sobre la validez o la nulidad de una papeleta 
de votación, la validez o la nulidad de un sufragio, la redacción del 
acta, la proclamación de los resultados, o cualquier otra cuestión rela-
tiva al escrutinio, los miembros de la comisión adoptarán la decisión 
definitiva.



57

Artículo 22 Errores ortográficos

  Los errores ortográficos no supondrán la nulidad del sufragio, salvo 
que no permitan identificar a ciencia cierta a ninguno de los candida-
tos oficiales.

Artículo 23 Escrutinio y proclamación de los resultados

�.  Una vez abierta la urna, los miembros de la comisión contarán en voz 
alta el número de papeletas de votación y comprobarán su validez. 
Si el número de papeletas depositadas es igual o inferior a aquel de 
papeletas entregadas, el escrutinio será válido. Si dicho número exce-
de al de papeletas de votación entregadas, el escrutinio se declarará 
nulo y se reiniciará inmediatamente aplicando el procedimiento antes 
descrito.

2.  Una vez que haya sido comprobado el número de papeletas de vota-
ción, los miembros de la comisión procederán al recuento de los sufra-
gios obtenidos por los diferentes candidatos.

3.  Una vez que el recuento haya sido terminado y controlado, el pre-
sidente anunciará oficialmente los resultados a los miembros de la 
asamblea general.

4.  Si se hace necesaria una segunda votación (votación subsiguiente), 
el procedimiento electoral deberá retomarse a partir de los artículos 
precedentes. También cabrá informar a los miembros de la asamblea 
general sobre las disposiciones estatutarias aplicables a partir de la 
segunda votación y de las votaciones subsiguientes (p. ej., posible varia-
ción de las mayorías requeridas, posible eliminación de candidatos).

Artículo 24 proclamación de los resultados definitivos

�.  En cada votación de la elección, el presidente de la comisión anunciará 
oficialmente los resultados ante los miembros de la asamblea general. 
Se redactará el acta correspondiente que firmarán todos los miembros 
de la comisión.
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F. SEntEnCiA

2.  El acta definitiva de la elección será remitida a los miembros de la 
asamblea general y a las autoridades gubernamentales, en caso nece-
sario. El acta quedará consignada en el registro del debate de la asam-
blea general.

Artículo 25 Verificación del procedimiento

  Un notario, o cualquier persona que posea legalmente un título equi-
valente, asistirá a la asamblea general y redactará un acta. Este fun-
cionario estará encargado de controlar la identidad de los votantes y 
la observancia del procedimiento.

Artículo 26 Entrada en vigor

  El presente Código Electoral ha sido aprobado por el órgano legislativo 
correspondiente reunido el ......XXX........ en ..XXX y entra en vigor 
con efecto inmediato.
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G.  DiSpoSiCionES FinAlES

  incumplimientos, derechos de la FiFA,  
  archivo de los documentos, casos no previstos

�.  Se considera violación grave en los términos previstos en el artículo 
�3 de los Estatutos de la FIFA la no aplicación de los principios de este 
Código por parte de las asociaciones, con las consecuencias previstas 
en el artículo �4 de los Estatutos de la FIFA o con las medidas discipli-
narias previstas en el artículo 55 de los Estatutos de la FIFA.

2.  La FIFA tendrá derecho, en todo momento, a intervenir en los procesos 
electorales de las asociaciones para controlar la rectitud de los mismos 
y comprobar el cumplimiento del contenido de este Código, así como 
de los Estatutos y reglamentos de la FIFA.

3.  Asimismo, la FIFA, según el caso, podrá suspender, anular los procesos 
electorales, y/o designar una administración provisional en las asocia-
ciones. 

4.  La comisión remitirá todos los documentos oficiales relativos a las 
elecciones a la secretaría general de la asociación, la cual se encargará 
de hacerlos llegar a las instancias interesadas, en caso necesario, y 
archivarlos.

5.  Cualquier caso relativo a la organización administrativa y técnica de 
la asamblea electoral que no esté previsto en el presente Código será 
resuelto por la comisión.

6.  Cualquier asunto relativo al desarrollo de las elecciones que no esté 
previsto en el presente Código será resuelto por la comisión.

7.  Los miembros de la comisión deberán observar la más estricta impar-
cialidad durante el ejercicio de sus labores. 

  Zúrich, 29 de octubre de 2007

  POR EL COMITÉ EJECUTIVO DE LA FIFA 

  Presidente: Secretario General:
  Joseph S. Blatter Jérôme Valcke
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 Die Durchführung von verbandsinternen Wahlen erfordert ein langes und kom-
plexes Verfahren, das u. a. Folgendes umfasst:

a) gründliche Kenntnis der Statuten und der internen Verfahrensord-
nung des Verbands,

b) Ausschreibung der Wahlen,

c) Prüfung der Kandidaturen,

d) Rechtsmittel,

e) Veröffentlichung der offiziellen Liste der Kandidaten,

f) technische und logistische Organisation der Wahlen (Einberufung 
der Wahlversammlung, Beschaffung der Wählerliste, von Wahlzet-
teln und Urnen, Auszählung der Stimmen, Protokoll usw.),

g) Abgabe allgemeiner Informationen zur Wahl an die Verbandsmit-
glieder, Regierungsstellen, Medienvertreter usw.

 Dieses Verfahren ist von jedem Verband strikte einzuhalten, damit sichergestellt 
wird, dass die Wahlen transparent und demokratisch ablaufen. Insbesondere gilt:

a) exakte Einhaltung der Statuten und Reglemente der FIFA, der vor-
liegenden Wahlordnung, der anwendbaren Bestimmungen der 
Statuten und Reglemente des betreffenden Mitgliedsverbands und 
der betreffenden Konföderation, sofern diese den FIFA-Bestim-
mungen nicht widersprechen,

b) Vermeidung von Interessenkonflikten, die die Objektivität der Wahl 
in Frage stellen könnten,

c) vorausschauende Planung und Organisation der Wahlen.

 Die Grundsätze dieser Standard-Wahlordnung wurden vom FIFA-Kongress am 
30. und 3�. Mai 2007 in Zürich genehmigt. Die Standard-Wahlordnung dient als 
Vorlage für die Wahlordnung, die jeder FIFA-Mitgliedsverband erlassen muss. Sie 
wurde in der vorliegenden Form vom FIFA-Exekutivkomitee am 29. Oktober 2007 
genehmigt und trat sofort in Kraft.

NB: Beziehen sich die Begriffe auf natürliche Personen, sind Mann und Frau gleich- 
 gestellt. Begriffe in Einzahl schliessen die Mehrzahl mit ein und umgekehrt.

A. präAmbEl (EinlEitEnDE bEmErkUnGEn)
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Artikel	 1 Geltungsbereich

  Die Bestimmungen dieser Wahlordnung gelten für die Wahl des  
Präsidenten, der Mitglieder des geschäftsführenden Organs (z. B. Vor-
stand, Exekutivkomitee), gegebenenfalls der Generalversammlung, 
der Rechtsorgane, der Wahlkommission und der Wahlberufungskom-
mission.

  Diese Verfahrensordnung kommt auch für die Wahlen von Mitglie-
dern in sämtliche dem Verband untergeordnete Stellen (z. B. Ligen, 
Regionalverbände und assoziierte Mitglieder) zur Anwendung, deren 
Reglemente und Verfahren ausschliesslich der Kontrolle durch den 
Verband unterliegen.

Artikel	 2 Grundsätze, pflichten und rechte der parteien,  
  staatliche Einmischung

 �. Für das Wahlverfahren der FIFA-Mitgliedsverbände gelten ausnahmslos 
die demokratischen Grundsätze der Gewaltentrennung, Transparenz 
und Öffentlichkeit.

 2. Staatliche Einflussnahme auf das Wahlverfahren und die Zusammen-
setzung des Wahlgremiums (Versammlung oder Kongress) eines FIFA-
Mitgliedsverbands ist verboten. Daher finden staatliche Wahlbestim-
mungen auf die Wahl von wählbaren Organen eines FIFA-Mitglieds-
verbands keine Anwendung. Ebenso müssen die Wahlbestimmungen 
eines Verbands nicht von einem staatlichen Organ genehmigt werden. 
Folglich gilt:

a) In Übereinstimmung mit dieser Wahlordnung und den übrigen 
FIFA-Bestimmungen passt der FIFA-Mitgliedsverband die Wahl-
bestimmungen für die zu wählenden Organe an und geneh-
migt diese.

b) Die Wahlordnung der Mitgliedsverbände regelt u. a. minde-
stens die Anzahl Mitglieder und gegebenenfalls Wahlen der 
Generalversammlung, die Fristen, Voraussetzungen, Bestim-

b. AllGEmEinE bEStimmUnGEn
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mungen sowie die Bekanntgabe der endgültigen Liste der 
Kandidaten, das Wahlverfahren, die Wahlzettel, Urnen und 
Wahlkabinen, die Bekanntgabe der Ergebnisse sowie die Kon-
trolle des Verfahrens und Berufungen.

c) Die FIFA-Mitgliedsverbände informieren die FIFA einen Monat 
im Voraus über die Wahl ihrer zu wählenden Organe, die 
Einberufung der Wahl und die Wahlbestimmungen. Weiter 
haben sie der FIFA die Dauer der Wahl und die Amtszeiten 
mitzuteilen. Die Mitgliedsverbände sind ebenfalls verpflich-
tet, der FIFA umgehend jede staatliche Einflussnahme auf das 
Wahlverfahren zu melden.

d) Vorbehaltlich anderslautender Bestimmungen in dieser Wahl-
ordnung bleiben die gewählten Organe der Mitgliedsverbände 
bis Abschluss des Wahlverfahrens im Amt.

b. AllGEmEinE bEStimmUnGEn
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Artikel	 3 Grundsätze

 �. Die Wahlkommission („die Kommission“) ist für die Durchführung 
der Wahl und Überwachung des Wahlverfahrens zuständig. Sie trifft 
in dieser Funktion sämtliche erforderlichen Entscheidungen.� 

 2. Die Mitglieder der Kommission dürfen gleichzeitig nicht Mitglieder des 
geschäftsführenden Organs sein.

 3. Die Kommissionsmitglieder sind Bona-fide-Mitglieder des Verbands. 

 4. Die Kommissionsmitglieder sind verpflichtet, in den Ausstand zu tre-
ten und sämtliche Tätigkeiten im Rahmen des laufenden Verfahrens 
einzustellen, wenn sie:

a) selber für ein Amt kandidieren,

b) mit einer Person, die für ein solches Amt kandidiert, verwandt oder 
verschwägert sind,

c) in irgendeiner Funktion für die Regierung arbeiten.

 5. In einem solchen Fall hat das Kommissionsmitglied sein Amt unver-
züglich niederzulegen und wird durch ein Ersatzmitglied ersetzt.

Artikel	 4 Wahl

 �. Gemäss den Bestimmungen der vorliegenden Wahlordnung wird die 
Kommission bei der letzten ordentlichen Generalversammlung vor der 
Wahlversammlung des geschäftsführenden Organs durch die General-
versammlung oder das Organ, das diese zwischen Kongressen vertritt, 
für eine Amtszeit von vier Jahren gewählt. Die Generalversammlung 
oder das Organ, das diese zwischen Kongressen vertritt, wählt eben-
falls drei Ersatzmitglieder für die Kommission sowie drei Mitglieder 
und zwei Ersatzmitglieder für die Wahlberufungskommission. 

C. WAhlkommiSSion

� Im Sinne einer Vereinfachung und Beschleunigung des Verfahrens wird empfohlen, dass die 
Wahlkommission auch die Aufgaben und Zuständigkeiten übernimmt, die in gewissen Verbänden 
noch von einem Wahlbüro wahrgenommen werden, das am Tag des Wahlkongresses ernannt wird.
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 2. Die Kommissionsmitglieder können nicht wiedergewählt werden.

 3. Die Wahl der Kommissionsmitglieder erfolgt bei der ordentlichen Gene-
ralversammlung, die der Generalversammlung, bei der das geschäfts-
führende Organ gewählt wird, mindestens sechs Monate vorausgehen 
muss.2 

Artikel	 5 zusammensetzung

 �. Die Kommission besteht mindestens aus sieben und höchstens aus 
neun Mitgliedern und muss innerhalb des Mitgliedsverbands gebildet 
werden.

 2. Die Kommission besteht aus:

a) einem Vorsitzenden

b) einem stellvertretenden Vorsitzenden

c) einem bis fünf Mitgliedern

 3. Der Generalsekretär des Verbands ist auch Sekretär der Kommission. 
Er nimmt an der Arbeit der Kommission beratend teil, stellt die Logistik 
sicher und ist für die Verwaltung besorgt.

 4. Die Kommission ernennt aus ihren Reihen einen Vorsitzenden und 
einen stellvertretenden Vorsitzenden. 

 5. Mitglieder der Kommission, die für ein anderes Amt kandidieren oder 
ihre Aufgaben nicht wahrnehmen können, haben ihr Amt niederzule-
gen. Ein Mitglied, das zurücktritt, wird durch ein Ersatzmitglied ersetzt.

 6. Die Mitglieder der Kommission müssen ihre Kandidatur für ein anderes 
Amt offiziell bekanntgeben, damit die vorstehend erwähnte Ersatz-

C. WAhlkommiSSion

2 Die Wahl durch die Generalversammlung gewährleistet mehr Transparenz und Objektivität. 
Eine Ernennung der Wahlkommission durch den Präsidenten oder das Exekutivkomitee ist insofern 
weniger demokratisch, als sich der Präsident und/oder einige Mitglieder des Exekutivkomitees 
erneut für ein Amt zur Wahl stellen können.

Die Generalversammlung, die mindestens sechs Monate vor der Wahlversammlung stattfinden 
muss, sollte jedoch nicht zu früh angesetzt werden, da die Verbandsmitglieder bereits wissen 
sollten, ob sie für ein Amt kandidieren wollen oder nicht.
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wahl reibungslos, ohne Zeitdruck und somit ohne Einfluss auf den 
Ausgang der Wahl des Exekutivkomitees durchgeführt werden kann.

 7. Die Kommission kann jederzeit durch Mitglieder des Generalsekretariats 
unterstützt werden, sofern diese nicht selbst für ein Amt kandidieren. 

Artikel	 6 Aufgaben

 �. Die Kommission ist für sämtliche Aufgaben im Zusammenhang mit der 
Organisation, Durchführung und Beaufsichtigung der Wahlversamm-
lung zuständig. Dazu gehören insbesondere:

a) die strikte Anwendung der Verbandsstatuten und -reglemente,

b) die strikte Einhaltung der Statuten, Richtlinien und Reglemente 
der FIFA sowie der Bestimmungen des betreffenden Mitgliedsver-
bands und der betreffenden Konföderation, sofern diese den FIFA-
Bestimmungen nicht widersprechen,

c) die strikte Anwendung der Wahlordnung,

d) die strikte Anwendung der für Wahlen statutarisch festgelegten 
Fristen,

e) die Abgabe von Informationen an die Generalversammlung, Regie-
rungsstellen, Medien und Öffentlichkeit,

f) der Kontakt mit Regierungsstellen (falls erforderlich),

g) die Einhaltung des Kandidaturverfahrens (Eröffnung, Mitteilung, 
Beurteilung, Veröffentlichung der offiziellen Liste usw.),

h) die administrative und technische Organisation der Wahlversamm-
lung,

i) die Erstellung der Wählerliste gemäss den Verbandsstatuten,

j) die Prüfung der Identität der Wahlberechtigten unter der Aufsicht 
des zu diesem Zweck ernannten Notars,

k) die Durchführung des Wahlverfahrens (vgl. Art. �5),

l) alle übrigen Aufgaben, die für den reibungslosen Ablauf des Wahl-
verfahrens erforderlich sind.

 2. Für die Logistik ist der Verband zuständig.
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Artikel	 7 Einberufung und beschlussfähigkeit

 �. Die Kommission darf nur tagen und Entscheidungen treffen, wenn sie 
vom Vorsitzenden ordnungsgemäss einberufen wurde. 

 2. Die Kommission ist mit der absoluten Mehrheit der Kommissionsmit-
glieder beschlussfähig.

Artikel	 8 Entscheide

  Alle Entscheide der Kommission erfolgen mittels absoluter Mehrheit 
der gültig abgegebenen Stimmen. Bei Stimmengleichheit hat der 
Vorsitzende den Stichentscheid. Die Entscheide der Kommission wer-
den in einem Protokoll festgehalten, das vom Vorsitzenden und vom 
Sekretär der Kommission unterzeichnet wird. Berufung gegen Kom-
missionsentscheide können nur bei der Wahlberufungskommission 
des Mitgliedsverbands eingelegt werden. Ausgeschlossen ist damit die 
Berufung solcher Entscheide vor einem anderen Organ, insbesondere 
einem staatlichen Organ.

C. WAhlkommiSSion
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Artikel	 9 kriterien

  Die Kriterien für eine Kandidatur werden durch diese Wahlordnung 
und die Verbandsstatuten festgelegt und müssen mit den Statuten 
und Reglementen der FIFA in Einklang stehen.

Artikel	 10 Einreichen der kandidatur

  Die Kandidaten haben ihre Unterlagen bis spätestens XXX Tage3 vor 
der Generalversammlung per Einschreiben an das Generalsekretari-
at des Verbands zu schicken oder dort gegen Empfangsbestätigung 
abzugeben.

Artikel	 11 prüfung der kandidaturen

 �. Die Kommission prüft die Kandidaturen innerhalb von XXX Tagen nach 
Ablauf der Eingabefrist.

 2. Die Kommission informiert die Kandidaten innerhalb der gleichen Frist 
von XXX Tagen über ihren Entscheid.

 3. Die Liste mit den Kandidaten wird veröffentlicht.

Artikel	 12 berufungsverfahren

 �. Die Wahlberufungskommission setzt sich aus den drei Mitgliedern und 
zwei Ersatzmitgliedern zusammen, die von der Generalversammlung 
zusammen mit den Mitgliedern der Kommission gewählt wurden. 
Mindestens eines dieser drei Mitglieder muss über eine juristische 
Ausbildung verfügen. 

D. kAnDiDAtUrEn

3 Es gelten die gleichen Fristen wie in den Verbandsstatuten. Im Sinne einer optimalen Organi-
sation der Generalversammlung empfiehlt es sich, ausreichend lange Fristen zu setzen.
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 2. Berufungen müssen begründet werden und sind innerhalb einer Frist 
von XXX Tagen nach Erhalt der Entscheidung der Kommission per 
Einschreiben an das Generalsekretariat des Verbands zu senden oder 
dort gegen Empfangsbestätigung abzugeben.

 3. Die Wahlberufungskommission prüft die Berufungen innerhalb von 
XXX Tagen nach dem Eintreffen derselben beim Generalsekretariat.

 4. Die Entscheide der Berufungskommission sind endgültig und unterlie-
gen keinerlei staatlicher Kontrolle.

Artikel	 13 Veröffentlichung der endgültigen und offiziellen liste

  Die endgültige und offizielle Liste der Kandidaten wird allen Mit-
gliedern der Generalversammlung und bei Bedarf den zuständigen 
Regierungsstellen bis spätestens XXX Tage vor der Wahlversammlung 
zugestellt. Die Liste wird zudem in der Presse veröffentlicht.

D. kAnDiDAtUrEn
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Artikel	 14 Einberufungsfrist für die Wahlversammlung

  Die Einberufung der Wahlversammlung erfolgt in der in den Statuten 
festgelegten Frist. Die Einberufung ergeht an sämtliche Mitglieder der 
Generalversammlung und bei Bedarf an die zuständigen Regierungsstel-
len. Die Einberufung ist zudem zwingend in der Presse zu veröffentlichen.

Artikel	 15 Aufgaben der kommission

  Die Kommission hat folgende Aufgaben:

a) Kontrolle des Wahlverfahrens bei der Wahlversammlung gemäss 
Wahlregister, das die Kommission erstellt hat,

b) Auszählung der Wahlzettel,

c) Beurteilung der Gültigkeit/Ungültigkeit der abgegebenen Wahlzettel,

d) abschliessende Beurteilung sämtlicher Fragen im Zusammenhang 
mit dem Wahlverfahren bei der Wahlversammlung,

e) Erstellung des offiziellen Wahlprotokolls sowie dessen Zustellung 
an sämtliche Mitglieder und an die zuständigen Regierungsstellen,

f) Bekanntgabe der offiziellen Ergebnisse,

g) bei Bedarf: Organisation einer Medienkonferenz.

Artikel	 16 Wahlzettel

 �. Der Generalsekretär des Verbands erstellt unter Aufsicht und Verant-
wortung der Kommission die Wahlzettel. Diese müssen klar und leser-
lich gedruckt sein.

 2. Die Wahlzettel müssen für jeden Wahlgang eine andere Farbe aufweisen.

Artikel	 17 Wahlurne

 �. Vor Beginn des Wahlverfahrens ist die nach Möglichkeit durchsichtige 
Wahlurne den Mitgliedern der Generalversammlung offen zu präsen-

E. WAhlVErFAhrEn
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tieren. Anschliessend wird sie verschlossen und gut sichtbar in der 
Nähe der Kommissionsmitglieder aufgestellt.

 2. Während der Wahl wird die Urne von einem Kommissionsmitglied 
beaufsichtigt.

Artikel	 18 Wahlkabine

  In der Nähe der Wahlurne und der Kommissionsmitglieder sind nach 
Möglichkeit Wahlkabinen einzurichten, damit die wahlberechtigten 
Mitglieder ihren Wahlzettel unbeaufsichtigt ausfüllen können.

Artikel	 19 Wahl

 �. Der Vorsitzende der Kommission erläutert das Wahlverfahren (Wahlur-
ne, Wahlzettel, ungültige und leere Wahlzettel, Auszählung, erforder-
liche Mehrheit, Ergebnisse usw.) und verweist auf die anwendbaren 
statutarischen und gesetzlichen Bestimmungen.

 2. Der Vorsitzende der Kommission ruft alle wahlberechtigten Mitglieder 
der Generalversammlung der Reihe nach auf und lädt sie ein, sich in 
den vorderen Teil des Saals zu begeben, wo die Wahl erfolgt.

 3. Das aufgerufene Mitglied begibt sich in den vorderen Teil des Saals 
und erhält dort gegen Unterschrift seinen Wahlzettel.

 4. Das aufgerufene Mitglied füllt seinen Wahlzettel in der zu diesem 
Zweck eingerichteten Wahlkabine aus.

 5. Das aufgerufene Mitglied wirft seinen Wahlzettel in die Wahlurne, setzt 
seine Unterschrift in das Wahlregister und kehrt an seinen Platz zurück.

 6. Die Auszählung der Stimmen erfolgt, sobald sämtliche wahlberech-
tigten Mitglieder ihren Wahlzettel in die Wahlurne geworfen haben. 
Ein Mitglied der Kommission öffnet die Urne und entnimmt ihr die 
Wahlzettel. Damit beginnt die Auszählung der Stimmen.

E. WAhlVErFAhrEn



75

Artikel	 20 Allgemeine bestimmungen, Entscheidung bei strittigen Fällen

 �. An der Auszählung der Stimmen nehmen nur Mitglieder der Kom-
mission teil. Sämtliche Handlungen (Öffnung der Urne, Ermittlung der 
Anzahl Wahlzettel, Auszählung der Stimmen usw.) müssen von allen 
Mitgliedern der Generalversammlung mitverfolgt werden können.

 2. In strittigen Fällen bezüglich Gültigkeit/Ungültigkeit eines Wahlzettels, 
Gültigkeit/Ungültigkeit eines Wahlgangs, Wortlaut des Wahlproto-
kolls, Bekanntgabe der Ergebnisse oder anderer Aspekte im Zusam-
menhang mit dem Auszählungsverfahren entscheidet die Kommission 
endgültig.

Artikel	 21 Ungültige Wahlzettel

 �. Ein Wahlzettel ist ungültig, wenn er:

a) nicht mit der von der Kommission festgelegten offiziellen Kenn-
zeichnung versehen ist,

b) andere Angaben als Namen von Kandidaten enthält,

c) unleserlich und/oder durchgestrichen ist,

d) Erkennungszeichen aufweist.

 2. Der Vorsitzende der Kommission vermerkt auf der Rückseite des ungül-
tigen Wahlzettels (in Rot), weshalb dieser ungültig ist, und bestätigt 
dies mit seiner Unterschrift.

 3. In strittigen Fällen bezüglich Gültigkeit/Ungültigkeit eines Wahlzettels, 
Gültigkeit/Ungültigkeit eines Wahlgangs, Wortlaut des Wahlproto-
kolls, Bekanntgabe der Ergebnisse oder anderer Aspekte im Zusam-
menhang mit dem Auszählungsverfahren entscheiden die Mitglieder 
der Kommission endgültig.

F. AUSzählUnG DEr StimmEn
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Artikel	 22 rechtschreibfehler

  Enthält ein Wahlzettel Rechtschreibfehler, darf er nur dann für ungültig 
erklärt werden, wenn die Stimme durch den Fehler nicht eindeutig 
einem der offiziellen Kandidaten zugeordnet werden kann.

Artikel	 23 Auszählung und bekanntgabe des Ergebnisses

 �. Nach Öffnung der Urne zählen die Mitglieder der Kommission laut 
die Anzahl Stimmzettel und überprüfen ihre Gültigkeit. Ist die Anzahl 
eingeworfener Wahlzettel gleich gross oder geringer als die Anzahl 
ausgeteilter Wahlzettel, ist die Wahl gültig. Ist die Anzahl grösser, 
wird der Wahlgang für ungültig erklärt und gemäss den vorstehenden 
Bestimmungen umgehend wiederholt.

 2. Nach der Überprüfung der Anzahl Wahlzettel zählen die Mitglieder 
der Kommission die Stimmen für die einzelnen Kandidaten aus.

 3. Nach erfolgter Auszählung und einer Nachkontrolle gibt der Kommis-
sionsvorsitzende das Ergebnis vor der Generalversammlung offiziell 
bekannt.

 4. Ist ein zweiter (weiterer) Wahlgang nötig, erfolgt dieser gemäss den 
vorstehenden Bestimmungen. Die Mitglieder der Generalversamm-
lung sollten zudem über die statutarischen Bestimmungen für einen 
zweiten Wahlgang und alle weiteren Wahlgänge informiert werden 
(z. B. Änderung der erforderlichen Mehrheit, Ausscheiden von Kandi-
daten).

F. AUSzählUnG DEr StimmEn
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Artikel	 24 bekanntgabe des endgültigen Ergebnisses

 �. Nach jedem Wahlgang gibt der Kommissionsvorsitzende das Ergebnis 
der Generalversammlung offiziell bekannt. Das Wahlprotokoll wird 
erstellt und von allen Mitgliedern der Wahlkommission unterzeichnet.

 2. Das endgültige Wahlprotokoll wird sämtlichen Mitgliedern der Gene-
ralversammlung und bei Bedarf den Regierungsstellen zugestellt.  
Es wird im Beschlussverzeichnis der Generalversammlung abgelegt.

Artikel	 25 Überprüfung des Wahlverfahrens

  Ein Notar oder ein anderer qualifizierter Jurist, der vor Gericht zuge-
lassen ist, wohnt der Generalversammlung bei und erstellt ein Wahl-
protokoll. Ihm obliegt insbesondere die Prüfung der Identität der 
Wählenden und die Überprüfung des ordnungsgemässen Ablaufs der 
Wahl.

Artikel	 26 inkrafttreten

  Die vorliegende Verfahrensordnung wurde vom betreffenden legisla-
tiven Organ am XXX in XXX verabschiedet und trat sofort in Kraft.
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Verstösse, rechte der FiFA, Aufbewahrung von Dokumenten, nicht geregelte Fälle

 �. Die Nichtanwendung dieser Wahlordnung durch die Mitgliedsverbän-
de gilt als schwerer Verstoss gegen Art. �3 der FIFA-Statuten und zieht 
Sanktionen gemäss Art. �4 der FIFA-Statuten oder Disziplinarmassnah-
men gemäss Art. 55 der FIFA-Statuten nach sich. 

 2. Die FIFA hat jederzeit das Recht, in das Wahlverfahren der Mitglieds-
verbände einzugreifen, um sicherzustellen, dass dieses korrekt verläuft 
und der vorliegenden Wahlordnung sowie den Statuten und Regle-
menten der FIFA entspricht. 

 3. Die FIFA kann je nach Fall das Wahlverfahren aussetzen oder für ungül-
tig erklären und/oder in einem Mitgliedsverband eine provisorische 
Verwaltung einsetzen. 

 4. Die Kommission übergibt sämtliche Dokumente im Zusammenhang mit 
den Wahlen dem Generalsekretariat des Verbandes, das die Dokumente 
bei Bedarf an die zuständigen Stellen weiterleitet und sie archiviert.

 5. Für sämtliche Fälle im Zusammenhang mit der administrativen und 
technischen Organisation der Wahlversammlung, die in dieser Wahl-
ordnung nicht geregelt sind, ist die Kommission zuständig.

 6. Für sämtliche Fälle im Zusammenhang mit dem Ablauf der Wahl der 
Wahlversammlung, die in dieser Wahlordnung nicht geregelt sind, ist 
die Kommission zuständig.

 7. Bei der Ausübung ihrer Aufgabe haben sich die Mitglieder der Kom-
mission vollkommen neutral zu verhalten. 

  Zürich, 29. Oktober 2007

  FÜR DAS EXEKUTIVKOMITEE DER FIFA 

  Der Präsident: Der Generalsekretär:
  Joseph S. Blatter Jérôme Valcke

G. SChlUSSbEStimmUnGEn
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